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4 ENGLISH

Important

For optimal safety, first read these instructions before you are going to

use the iron:

- The user must not leave the iron unattended while it is connected to
the supply.

- This appliance is not intended for use by young children or infirm
persons without supervision.

- Young children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

- The soleplate of the iron can become extremely hot and may cause
burns if touched.

- Never use the appliance if it is damaged in any way.

- After finished ironing, during filling or emptying the water tank or
even when you leave the iron for a while, unplug from the wall
socket, set the steam control to position O and put the iron on its
heel.

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by Philips or its
service agent or a similarly qualified person in order to avoid a
hazard.

Before first use

Il Check if the voltage rating on the typeplate corresponds to the
mains supply in your home.

Remove any sticker or protective foil from the soleplate.
Heat up the iron to maximum temperature and iron over a

piece of damp cloth for several minutes to remove any residue
on the soleplate.

‘ The iron may give out some smoke when using it for the first time.
After a short while this will cease.

Filling the water tank

Do not immerse the iron in water.

Il Remove the mains plug from the wall socket.
Set the steam control to position O (= no steam).
Open the filling cap.

Hold the iron in a tilted position.
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Pour tap water from the filling jug into the water tank up to
‘ the maximum level.
Do not fill the tank beyond the MAX indication.

If the tap water in your area is very hard, we advise you to mix it with
an equal portion of distilled water, or to use distilled water only.
Do not use vinegar, starch or chemically descaled water.

B Press to close the filling cap (click!).

Setting the temperature

Il Put the iron on its heel.

Set the temperature control to the required ironing
temperature by turning it to the position of the temperature

indicator.
- Check the garment label for the required ironing temperature.
- e Synthetic fabrics (e.g. acrylic, viscose, polyamide, polyester)
- e Silk
- e® \Wool

- eee Cotton,linen

- When you do not know what kind of fabric(s) the article is made of,
try to iron on a spot which will be invisible when you wear it.

- Silk, woolen and synthetic materials: iron the reverse side of the
fabric to prevent shiny spots.To prevent stains, avoid using the spray
function.

- Start ironing the articles that require the lowest ironing temperature,

. such as those made of synthetic fibers.

Put the mains plug in an earthed wall socket.

&,
/\ When the amber temperature pilot light has first gone out,

wait for a while before start ironing.
> The amber pilot light will come on from time to time during ironing.

For Auto-shut-off versions (type GC3035 only)

If the Auto-shut-off is activated (red pilot light blinks), move the iron
slightly to deactivate it (blinking stops).

Steam-ironing
Make sure that there is enough water in the water tank.

Il Set the temperature control to the recommended position.
See section 'Setting the temperature'.
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Set the steam control to the appropriate steam position.
- | - 2 for moderate steam (temperature settings ®® to e @ ®)
- 3 -4 for maximum steam (temperature settings ® ® ® to MAX)

> Steaming will start as soon as the set temperature has been reached.
» If the selected ironing temperature is too low, water may drip from

the soleplate. Types GC3035, 3030, 3025, 3020, 3015 are equipped
with a drip stop system (refer to 'Drip stop' further on).

Ironing without steam
Bl Set the steam control to position O (= no steam).

Set the temperature control to the recommended position.
See section 'Setting the temperature'.

Other features

Spraying

To remove stubborn creases at any temperature.
Make sure that there is enough water in the water tank.

Il Press the spray button a couple of times to moisten the
laundry.

Shot of Steam

A powerful "shot" of steam helps remove stubborn creases.
The Shot-of-Steam function can only be used at temperature settings
between @ ® and MAX.

Il Press and release the Shot-of-Steam button.

Drip Stop (types GC3035, 3030, 3025, 3020, 3015 only)

This iron features a "Drip Stop" steam shut-off facility: the iron
automatically stops steaming at too low temperatures to prevent water
from dripping out of the soleplate.VWhen this happens you may hear a
sound.
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Vertical Shot of Steam (types GC3035, 3030, 3025, 3020, 3016,
3015,3010 only).

Il The Shot of Steam function can also be used when you hold
the iron in vertical position.

Never direct the steam towards people.

Automatic Anti-Calc (types GC3035,3030,3025,3020,3016
only).

Il The built-in Automatic Anti-Calc system reduces deposit of
scale and ensures a longer life of the iron.

Auto-shut-off (type GC3035 only)

Il An electronic safety device will automatically switch off the
iron if it has not been moved for a while.

» To indicate that the iron has been switched off, the red auto-off
pilot light will start blinking.

To heat up the iron again:
- Pick up the iron or move it slightly.

- The red auto-off pilot light will go out. The amber temperature pilot
lightmay come on, depending on the soleplate temperature.

- If the amber pilot light comes on after the iron is moved, wait for it to
go out before start ironing.

- If the amber pilot light does not come on after the irom is moved, the
iron is ready for use.
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Cleaning and maintenance

Calc-Clean

This is a Calc-Cleaning function which removes scale and impurities.
Use the Calc-Clean function once every two weeks. If the water in
your area is very hard (when flakes coming out from the soleplate
during ironing), the Calc-Clean function should be used more
frequently.

Il Set the steam control to position O.

Fill the water tank to the maximum level.
Do not use vinegar or other descaling agents.

Set the temperature control to MAX.
Put the plug in the wall socket.

Unplug the iron when the amber pilot light has gone out.

I Hold the iron over the sink, press and hold the calc-clean
button and gently shake the iron.
» Steam and boiling water will come out of the soleplate. Impurities and
flakes (if any) will be flushed out.

Release the Calc-Clean button as soon as all the water in the
tank has been used up.

Repeat the calc-cleaning process if the iron still contains a lot of
impurities.

After calc-cleaning

- Plug in the iron to let the soleplate dry up.

- Unplug the iron when the amber pilot light has gone out.

- Move the hot iron gently over a piece of used cloth to remove any
water stains that may have formed on the soleplate.

- Let the iron cool down before you store it.

After ironing

Il Remove the mains plug from the wall socket and let the iron
cool down.

Wipe flakes and any other deposits off the soleplate with a
damp cloth and a non-abrasive (liquid) cleaner.

Keep the soleplate smooth: avoid hard contact with metal objects.

Clean the upper part of the iron with a damp cloth.
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Regularly rinse the water tank with water. Empty the water
tank after cleaning.

Storage

Il Remove the mains plug from the wall socket and set the steam
control to position 0.

Empty the water tank.

Let the iron cool down.Wind the mains cord around the cord
storage facility and fix it with the cord clip.

Store the iron standing on its heel in a safe and dry place.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
Web site at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you will find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in
your country, turn to your local Philips dealer or contact the Service
Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.
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Troubleshooting

This chapter summarizes the most common problems you could
encounter with your iron. Please read the different sections for more
details. If you are unable to solve the problem, please contact the
nearest Philips Service Centre or one of its representatives. See the
worldwide guarantee leaflet for telephone numbers of the Philips
Helpdesk or visit our website at www.philipsonline.com.

Problem Possible cause(s) Solution
The iron is plugged in but the soleplate  Connection problem. Check the mains cord, the plug and
is cold. the wall socket.

No steam Not enough water in the water tank.  Fill the water tank (see Filling the
water tank).

The iron is not hot enough and/or Set the temperature control to the

Drip Stop is activated. steam area (@ ® to MAX). Put the
iron on its heel and wait until the
amber pilot light has gone out before
you start ironing.

The iron is not hot enough. Set the temperature control to the
steam area (@ ® to MAX). Put the
iron on its heel and wait until the
amber pilot light has gone out before
you start ironing.

The iron is not hot enough. Set the iron to the appropriate
temperature (see Steam ironing). Type
GC 3005,3006,3010,3016 do not use
steam when using temperature lower
than 2 dots (e e) .

Flakes and impurities coming out from  Hard water form flakes inside the Apply Calc-Clean a few times (see
soleplate during ironing. soleplate. Calc-Clean).



BAHASA MELAYU ||

Untuk keselamatan optima, mula-mula baca arahan-arahan ini sebelum

anda menggunakan seterika.

- Pengguna jangan sekali meninggalkan seterika sendirian semasa ianya
masih bersambung pada bekalan.

- Peralatan ini tidak bertujuan untuk kegunaan kanak-kanak atau orang-
orang yang tidak berupaya tanpa pengawasan.

- Kanak-kanak mestilah diawasi untuk memastikan mereka tidak
bermain dengan peralatan.

- Tapak seterika boleh menjadi terlalu panas dan boleh menyebabkan
kelecuran jika tersentuh.

- Jangan gunakan peralatan jika terdapat kerosakan.

- Setelah selesai menyerika, semasa mengisi atau mengosongkan tangki
air atau meninggalkan seterika buat seketika, cabut plag dari soket
dinding, tetapkan kawalan wap ke kedudukan O dan letakkan seterika
pada kakinya.

- Jika kord bekalan rosak, ia mestilah digantikan oleh Philips atau ejen
perkhidmatannya atau orang yang setara kelayakannya untuk
mengelakkan bahaya.

Sebelum penggunaan pertama

Il Periksa jika bacaan voltan pada typeplate sama dengan bekalan
utama dalam rumah anda.

Keluarkan sebarang pelekat atau foil perlindungan dari
tapaknya.

Panaskan seterika ke suhu maksimum dan seterika atas sehelai
kain lembap beberapa minit untuk mengeluarkan sebarang

‘ residue atas tapak.

Seterika mungkin mengeluarkan sedikit asap apabila menggunakannya
buat pertama kali.Selepas beberapa ketika ia akan berhenti.

Mengisi tangki air.

Jangan rendam seterika dalam air.

Cabutkan palam dari soket dinding.
Laraskan kawalan stim pada posisi O (=tanpa stim).

Buka tudung pengisi.

EERE

Pegang seterika pada kedudukan menyerong.
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Tuang air paip dari jag pengisi ke dalam tangki air sehingga tahap

‘ maksimum.
Jangan isikan tangki melepasi tanda MAKSIMUM.

Jika air paip di kawasan anda terlalu keruh, kami nasihatkan anda
mencampurnya dengan air suling sama banyak, atau menggunakan air
suling sahaja.

Jangan gunakan cuka, kanji atau air descaled berkimia.

I Tekan untuk menutup tudung pengisi (klik).

Il Tempatkan alat seterika pada tumitnya.

Laraskan suhu kawalan pada suhu menyerika yang dikehendaki
dengan memutarnya ke kedudukan tanda suhu.
- Periksa label pakaian yang dikehendaki oleh suhu seterika.

- o Fabrik-fabrik sintetik ( seperti acrylic. viscose, polyamide,
polyester)
- e Sutera

- @® Benangbulu

- ee®e@ Kain kapas, linen

- Apabila anda tidak tahu apa jenis fabrik-fabrik artikel itu dibuat, cuba
menyerika atas tanda yang mana tidak kelihatan apabila anda
memakainya.

- Sutera, benang bulu dan bahan sintetik: seterika bahagian terbalik
fabrik untuk mengelak tanda-tanda berkilat. Untuk mengelak kesan-
kesan, elak menggunakan fungsi semburan.

- Mula menyerika artikel-artikel yang memerlukan suhu menyerika

' yang paling rendah, seperti yang dibuat daripada fibers sintetik.

Pasangkan palam di soket dinding bersambung bumi.

ﬁ Bila suhu lampu panduan ambar pada mulanya padam, tunggu

sebentar sebelum memulakan menyerika.
» Kadang-kadang lampu panduan yang ambar itu akan menyala semasa
menyeterika.

Untuk versi auto-tutup-terus (jenis GC3035 sahaja)

Jika Auto-tutup-terus dihidupkan (lampu panduan merah berkelip),
gerakkan seterika sedikit untuk mematikannya (kelipan berhenti).

Menyerika wap
Jaga supaya air di tangki air cukup.

Bl Laraskan kawalan suhu pada kedudukan yang disyorkan.
Lihat bahagian 'Laraskan suhu'
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Tetapkan pengawal wap ke kedudukan wap yang sesuai.
- | - 2 untuk wap biasa (larasan suhu @@ ke e @ ®)
- 3 -4 untuk wap maksimum (larasan suhu ® ® @ ke MAKSIMUM)

> Stim akan keluar secepat suhu yang dilaraskan tercapai.

» Jika suhu menyerika yang dipilih terlalu rendah, air mungkin menitik
dari tapak. Jenis GC3035, 3030, 3025, 3020, 3015 adalah
dilengkapkan dengan sistem berhenti menitik (rujuk selanjutnya
pada 'Berhenti menitik’).

Menyeterika tanpa stim
Il Laraskan kawalan stim pada posisi O (=tanpa stim).

Laraskan kawalan suhu pada kedudukan yang disyorkan.
Lihat bahagian 'Melaraskan suhu'.

Ciri-ciri yang lain

Menyemburkan

Untuk mengeluarkan kedutan degil pada mana-mana suhu.

’ Jaga supaya air di tangki air cukup.
3 Bl Tekan butang penyembur beberapa kali untuk membasahkan

barang pakaian.

Tembakan stim

Tembakan stim yang berkuasa menolong mengeluarkan kedutan degil.
Fungsi tembakan stim hanya boleh digunakan pada ketetapan suhu di
antara @ ® dan MAX.

Il Tekan dan lepaskan butang Semburan Stim.

Berhenti menitis (jenis GC3035, 3030, 3025, 3020, 3015 sahaja)

Seterika ini kemukakan kemudahan stim "Henti Titisan" padam-terus:
seterika automatik berhentikan stim pada suhu terlalu rendah untuk
menghalang air dari menitis keluar dari tapak. Bila ini berlaku anda akan
mendengar bunyi.
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Tembakan Stim Menegak (jenis GC3035, 3030, 3025, 3020,
3016,3015,3010 sahaja).

Il Fungsi Semburan Wap boleh juga digunakan bila anda
memegang seterika ke kedudukan menegak.

Jangan mengarahkan stim kepada orang.

Anti-Calc Automatik (jenis GC3035, 3030, 3025, 3020, 3016
sahaja)

Il Binaan sistem Anti-Calc Automatik mengurangkan mendakan
skel dan memastikan lebih panjang hayat seterika.

AUTOMATIC
ANT| cALC

Auto-padam-terus (jenis Gc3035 sahaja)

Il Alat keselamatan elektronik akan automatik matikan seterika
jika ianya tidak digerakkan beberapa lama.

» Untuk menandakan yang seterika telah dimatikan, lampu panduan
merah auto-padam akan mula berkelip.

Untuk memanaskan semula seterika:
Angkat seterika atau gerakkan ia sedikit.

Lampu panduan merah auto-padam akan mati. Lampu panduan suhu
ambar akan menyala, bergantung pada suhu tapak.

Jika lampu panduan ambar menyala semula selepas seterika digerakkan,
tunggu sehingga ianya mati sebelum memulakan menyerika.

Jika lampu panduan ambar tidak menyala semula selepas seterika
digerakkan, seterika adalah sedia untuk digunakan.
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Pembersihan dan penyelenggaraan

Pembersihan- Calc

Ini ialah fungsi Pembersihan- Calc yang mana mengeluarkan skel dan
kekotoran.

Gunakan fungsi Pembersihan-Calc sekali setiap dua minggu. Jika air di
kawasan anda terlalu keruh (bila kerakan keluar dari tapak semasa
menvyerika), fungsi Pembersihan- Calc eloklah digunakan lebih kerap.

BB Laraskan kawalan stim pada posisi O.

Isi tangki air sampai paras maksimum.
. ' Jangan gunakan cuka atau sebarang ejen descaling.
<

Laraskan kawalan suhu pada MAKSIMUM
Pasangkan palam di soket dinding.

Cabut palam alat seterika kalau lampu panduan yang ambar itu
mati.

I Pegang seterika pada singki, tekan dan pegang butang
Pembersihan- Calc dan perlahan-lahan goyangkan seterika.
» Stim dan air mendidih akan keluar dari tapak. Kekotoran dan kerak (jika
ada ) akan dikeluarkan.

Lepaskan butang Pembersihan-Calc sebaik sahaja semua air
dalam tangki telah habis digunakan.

Ulangi proses Pembersihan-Calc jika seterika masih mengandungi
banyak kekotoran.

Selepas Pembersihan- Calc

- Sambungkan alat seterika supaya tapak alat dapat menjadi kering.

- Cabut palam alat seterika kalau lampu panduan yang ambar itu mati.

- Gerakkan seterika panas perlahan-lahan atas kain yang sudah
digunakan untuk mengeluarkan sebarang kesan air yang terbentuk
pada tapak.

- Sebelum alat seterika boleh disimpan, itu harus mendingin dahulu.

Setelah menyeterika

Il Cabut palam wayar dari soket dinding dan biarkan alat seterika
mendingin dahulu.

Lapkan kerak dan sebarang kemasukan lain dari tapak dengan
kain lembap dan pembersih yang tidak kasar (cecair).

Jangan sampai objek metal mengena tapak alat supaya tetap licin.
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Bersihkan bahagian atas seterika dengan kain lembap.

Selalu basuh tangki air dengan air. Kosongkan tangki air selepas
pembersihan.

Penyimpanan

Il Keluarkan plag utama dari soket dinding dan laraskan kawalan
stim pada kedudukan 0.

Kosongkan tangki air.

Biarkan seterika sejuk. Gulung kord utama keliling kord
kemudahan stor dan kepitkan dengan klip kord.

Simpan seterika tegak di kakinya di tempat yang selamat dan
kering.

Jaminan & Perkhidmatan

Jika anda memerlukan maklumat atau menghadapi masalah, sila lawati
Laman Philips Web di www.philips.com atau di Pusat Penjagaan
Pengguna Philips di negara anda (anda akan mendapati nombor
telefonnya di helaian jaminan seluruh dunia). Jika tiada Pusat Khidmat
Pengguna di negara anda, pergi ke kedai pembekal Philips tempatan
atau hubungi Servis Jabatan Peralatan Tempatan Philips dan Penjagaan
BV Persendirian.
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Panduan masalah

Bab ini merangkumkan masalah-masalah yang selalunya anda hadapai
dengan seterika anda. Sila baca bahagian-bahagian yang berlainan untuk
keterangan lanjut. Jika anda tidak dapat menyelesaikan masalah, sila
hubungi Pusat Perkhidmatan Philips yang terdekat atau salah satu dari
wakil-wakilnya. Lihat risalah jaminan antarabangsa untuk nombor-nombor
telefon Mejabantuan Philips atau lawati laman jaringan di
wwwi.philipsonline.com.

Masalah Punca-punca mungkin Penyelesaian
Seterika dipasang, tetapi tapak plat Masalah penyambungan. Periksa wayar utama, plag dan soket
masih sejuk. dinding.

Tiada stim Tidak cukup air dalam tangki air. Isikan tangki air (lihat Mengisi air dalam
tangki air)

Seterika tidak cukup panas dan Henti  Laraskan kawalan suhu pada kawasan

Menitis telah dihidupkan. stim (@ @ ke MAKSIMUM). Letakkan
seterika pada kakinya dan tunggu
sehingga lampu panduan ambar telah
padam sebelum memulakan
menyerika.

Seterika tidak cukup panas. Laraskan kawalan suhu pada kawasan
stim (@ @ ke MAKsimum). Letakkan
seterika pada kakinya dan tunggu
sehingga lampu panduan ambar telah
padam sebelum memulakan
menyerika.

Seterika tidak cukup panas. Laraskan seterika pada suhu yang
sesuai (lihat seterika stim). Jenis GC
3005, 3006, 3010, 3016 tidak
menggunakan stim bila menggunakan
suhu rendah dari 2 titk (e ®)

Kerak dan kekotoran keluar dari tapak  Air keruh membentuk kerak di dalam  Gunakan Pembersih-Calc beberapa
semasa menyerika. tapak. kali (lihat Pembersih- Calc).
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Demi keselamatan secara optimal, bacalah instruksi ini lebih dulu

sebelum anda menggunakan seterika ini.

- Pemakai alat ini tidak boleh meninggalkan seterika ini tanpa ditunggui
ketika sedang terhubung dengan listrik.

- Alat seterika ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh anak kecil
dan orang yang lemah (orang tua atau orang sakit) tanpa
pengawasan.

- Anak-anak kecil harus diawasi untuk memastikan bahwa mereka tidak
akan bermain-main dengan alat seterika ini.

- Pelat tapak kaki seterika dapat menjadi panas sekali dan dapat
menyebabkan luka bakar kalau tersentuh.

- Jangan sekali-kali memakai alat seterika ini jika terdapat kerusakan
apapun.

- Setelah selesai menyeterika, selama pengisian atau pengosongan
tangki air atau bahkan ketika anda meninggalkan seterika barang
sebentar, cabutlah steker penghubung listriknya dari stopkontak, setel
pengendali uapnya pada posisi O dan taruhlah seterika dengan posisi
berdiri pada tumitnya.

- Jika kabel penghubung listriknya rusak, kabel tersebut harus diganti
oleh Philips atau agen pelayanannya atau orang yang memiliki
kualifikasi yang setara untuk menghindari bahaya.

Sebelum pertama kali digunakan

Il Periksa apakah angka voltase pada alat sesuai dengan voltase
listrik di rumah anda.

Singkirkan stiker atau kertas timah pelindung dari pelat tapak
kaki seterika.

Panasi seterika sampai pada suhu maksimum dan seterikakan
pada selembar kain lembab selama beberapa menit untuk
menghilangkan sisa-sisa kotoran pada pelat tapak kaki.

Seterika mungkin akan mengeluarkan asap ketika digunakan untuk
pertama kali. Setelah beberapa saat ini akan berhenti.

Mengisi tangki air.

Jangan mencelupkan seterika kedalam air.

Il Cabut steker penghubung listrik dari stopkontak.
Setel pengendali uap pada posisi O (=tanpa uap).
Buka tutup pengisiannya.

Peganglah seterika pada posisi miring.
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Tuangkan air keran dari gelas pengisi air kedalam tangki air
sampai ke tingkat permukaan maksimum.
Jangan mengisi tangki melewati batas petunjuk MAX.

Jika air keran di daerah anda sangat sadah, kami nasihatkan agar anda
mencampurnya dengan air suling dalam porsi yang sama, atau hanya
menggunakan air suling saja.

Jangan menggunakan cuka, kanji atau air yang dibersihkan secara
kimiawi.

I Tekan untuk menutup tutup pengisian airnya.

Menyetel suhu
Il Taruhlah seterika pada posisi berdiri pada tumitnya.

Setel pengendali suhu pada suhu penyeterikaan yang diperlukan
dengan cara memutarnya ke posisi indikator suhu yang
diinginkan.

- Periksa label pakaian untuk mengetahui suhu seterika yang

diperlukan.

- e Bahan sintetis (mis: akrilik, viskosa, poliamid, poliester)

- e Sutera

- oo Wol

- eee® Katun,linen

- Jika anda tidak tahu terbuat dari bahan apa pakaian yang akan anda
seterika, cobalah menyeterikanya pada suatu bagian yang tidak akan
terlihat jika anda memakainya.

- Bahan-bahan sutera, wol atau sintetis: seterika pada sisi kain bagian
dalam untuk mencegah bagian-bagian tertentu menjadi mengkilat.
Untuk mencegah terjadinya noda, usahakan untuk tidak menggunakan
fungsi semprot.

- Mulailah dengan menyeterika benda-benda yang memerlukan suhu
penyeterikaan terendah, seperti misalnya pakaian yang terbuat dari
bahan sintetis.

Masukkan steker penghubung listrik ke dalam stop kontak yang
dihubungkan ke tanah.

Bila lampu pilot suhu berwarna kuning telah padam, tunggu
sebentar sebelum anda mulai menyeterika.
> Selama penyeterikaan berlangsung lampu pilot berwarna kuning akan
menyala setiap selang beberapa saat.

Untuk versi yang dilengkapi alat pemutus daya otomatis
(khusus tipe GC3035)

Jika alat pemutus daya otomatisnya bekerja (lampu pilot berwarna
merah akan berkedip-kedip), gerakkan seterika sedikit untuk
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menonaktifkan alat tersebut (lampu pilot akan berhenti berkedip-
kedip).

Menyeterika dengan uap

Pastikan bahwa ada cukup air di dalam tangki air.

Il Sectel kendali suhu sesuai dengan posisi yang disarankan.
Lihat bagian 'Menyetel suhu'

Setel kendali uap sesuai dengan posisi uap yang diinginkan.
- -2 untuk uap sedang (penyetelan suhu ® ® sampai @@ ®)
- 3-4 untuk uap maksimum (penyetelan suhu ® @ ® sampai MAX).

> Penguapan akan mulai begitu suhu yang disetel tercapai.

» Jika suhu penyeterikaan yang dipilih terlalu rendah, air mungkin
akan menetes keluar dari pelat tapak kaki seterika. Tipe GC3035,
3030,3025, 3020, 3015 diperlengkapi dengan sistem penghenti
tetesan air (lihat lebih lanjut pada 'Drip Stop').

Menyeterika tanpa uap

Il Sctel pengendali uap pada posisi O (=tanpa uap).

Setel pengendali suhu sesuai dengan posisi yang disarankan.
Lihat bagian 'Menyetel suhu'.

Menyemprot

Untuk menghilangkan kusut atau lipatan yang membandel pada suhu
berapa saja.
Pastikan bahwa ada cukup air di dalam tangki air:

Il Tekan tombol penyemprot beberapa kali untuk membasahi
cucian yang akan diseterika.

Semburan uap

"Semburan” uap yang kuat akan membantu menghilangkan kusut atau
lipatan yang membandel.

Fungsi Semburan Uap hanya dapat digunakan pada penyetelan suhu
antara @ @ ® dan MAX
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Il Tekan dan lepaskan tombol Semburan Uap

Drip Stop (khusus tipe GC3035, 3030, 3025, 3020, 3015)

Seterika ini memiliki fasilitas penutup aliran uap "Drip Stop": seterika
akan secara otomatis berhenti mengeluarkan uap pada suhu yang
terlalu rendah untuk mencegah agar air tidak menetes keluar dari tapak
kaki seterika. Pada saat ini terjadi, anda mungkin akan mendengar bunyi
tertentu.

Semburan Uap vertikal (khusus tipe GC3035, 3030, 3025,
3020, 3015,3010).

Il Fungsi Semburan Uap juga dapat digunakan bila anda memegang
seterika dalam posisi vertikal.

Jangan sekali-kali mengarahkan uap pada orang.

Anti-Calc otomatis (khusus tipe GC3035,3030, 3025, 3020,
3016).

Il Sistem Anti-Calc Otomatis yang terpasang di dalam akan
mengurangi endapan kerak dan menjamin umur seterika yang
lebih panjang.



22

BAHASA INDONESIA

N
.(U‘

Pemutus daya otomatis (khusus tipe GC3035)

Il Suatu alat pengaman elektronik akan secara otomatis
mematikan seterika jika tidak digerakkan untuk beberapa lama.

» Untuk menunjukkan bahwa seterika telah dimatikan, lampu pilot
pemutus daya otomatis yang berwarna merah akan mulai berkedip-
kedip,

Untuk memanaskan seterika kembali:

- Ambil seterika tersebut dan gerakkan sedikit.

- Lampu pilot berwarna merah akan mati. Lampu pilot suhu yang

berwarna kuning mungkin akan menyala, tergantung pada suhu tapak

kaki seterika.

- Jika lampu pilot berwarna kuning menyala setelah seterika digerakkan,
tunggu sampai lampu tersebut padam sebelum mulai menyeterika.

- Jika lampu pilot berwarna kuning tidak menyala setelah seterika
digerakkan, seterika siap untuk dipakai.

Membersihkan dan memelihara seterika

'Calc-Clean’

Ini adalah fungsi Pembersih-Calc yang akan menghilangkan kerak dan
kotoran.

Gunakan fungsi Calc-Clean setiap dua minggu sekali. Jika air di daerah
anda sangat sadah (bila serpihan-serpihan kotor keluar dari pelat tapak
kaki seterika selama penyeterikaan berlangsung), fungsi 'Calc Clean'
harus digunakan lebih sering.

Il Setel pengendali uap pada posisi O.

Isi tangki air sampai tingkat permukaan maksimum.
Jangan menggunakan cuka atau zat-zat pembersih kerak lainnya.

Setel pengendali suhu pada posisi MAX

Masukkan steker ke dalam stopkontak dinding.

-~

Cabut steker dari stopkontak kalau lampu pilot berwarna
kuning sudah padam.

Pegang seterika di atas wastafel, tekan dan tahan tombol 'cacl-
clean'-nya dan goncang-goncangkan seterika tersebut pelan-
pelan.
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» Uap dan air panas akan keluar dari pelat tapak kaki seterika. Kotoran
dan serpihan (kalau ada) akan terbilas keluar.

Lepaskan tombol 'calc-clean' segera setelah air di dalam tangki
habis.

Ulangi proses pembersihan ini jika seterika masih berisi banyak kotoran.

Setelah membersihkan calc

- Hubungkan seterika dengan listrik agar pelat tapak seterika menjadi
kering.

- Cabut steker dari stopkontak kalau lampu pilot berwarna kuning
sudah mati.

- Gosokkan seterika yang masih panas tersebut pada selembar kain
yang tidak terpakai untuk menghilangkan noda-noda air yang mungkin
terdapat pada tapak kaki seterika.

- Biarkan seterika menjadi dingin dulu sebelum disimpan.

Setelah menyeterika

Il Cabut steker penghubung listrik dari stopkontak dan biarkan
setrika menjadi dingin.

Seka serpihan-serpihan dan sisa-sisa kotoran lain dari pelat
tapak kaki seterika dengan kain lembab dan cairan pembersih

non-abrasif.

Jagalah agar pelat tapak kaki seterika tetap licin: hindari benturan keras
dengan benda-benda yang terbuat dari logam.

Bersihkan bagian atas seterika dengan kain lembab.

Bersihkan secara teratur tangki airnya dengan air. Kosongkan
tangki air tersebut setelah dibersihkan.

Menyimpan seterika

Il Cabut steker penghubung listrik dari stopkontak dinding dan
setel pengendali uapnya pada posisi 0.

Kosongkan tangki airnya.
Biarkan seterika menjadi dingin. Gulung kabel melingkar pada
fasilitas penyimpanan kabel dan jepitlah dengan penjepit kabel

yang tersedia.

Simpanlah seterika dengan posisi berdiri pada tumitnya di
tempat yang aman dan kering.
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Garansi & pelayanan.

Jika anda memerlukan penjelasan atau jika anda menghadapi masalah,
silahkan mengunjungi Web Site Philips di www.philips.com atau silahkan
menghubungi Pusat Pelayanan Pelanggan Philips di negara anda (anda
akan menemukan nomor tilpunnya dalam liflet garansi kami yang
berlaku untuk seluruh dunia). Jika di negara anda tidak terdapat Pusat
Pelayanan Pelanggan, cobalah pergi ke dealer Philips setempat atau
hubungi Bagian Servis Alat-Alat Rumah Tangga Philips dan Personal
Care BV.

Mengatasi kesulitan

Bagian ini menjelaskan secara singkat kesulitan-kesulitan umum yang
dapat anda temui mengenai seterika anda. Harap membaca bagian-
bagian lain untuk memperoleh penjelasan lebih rinci. Jika anda tidak
dapat mengatasi kesulitan yang anda temui, harap menghubungi Pusat
Service Phillips atau salah satu perwakilannya. Lihat liflet garansi kami
yang berlaku di seluruh dunia untuk mengetahui nomor-nomor tilpun
Pelayanan Philips atau silahkan mengunjungi situs VWeb kami di
wwwi.philipsonline.com
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Persoalan Kemungkinan penyebab Cara mengatasi
Seterika terhubung dengan stopkontak — Persoalan hubungan dengan listrik. Periksa kabel, steker dan stopkontak di
tetapi pelat tapaknya tetap dingin. dinding.

Uap tidak keluar Tidak ada cukup air di dalam tangki air. Isi tangki airnya (lihat Mengisi tangki
air).

Seterika tidak cukup panas dan/atau Setel pengendali suhu pada posisi di

fungsi Drip Stop sedang bekerja. daerah penguapan (@ @ sampai MAX).
Taruh seterika dengan posisi berdiri
pada tumitnya dan tunggu sampai
lampu pilot berwarna kuning padam
sebelum anda mulai menyeterika.

Seterika tidak cukup panas. Setel pengendali suhu ke posisi di
daerah penguapan (@ @ sampai MAX).
Taruh seterika dengan posisi berdiri
pada tumitnya dan tunggu sampai
lampu pilot berwarna kuning padam
sebelum anda mulai menyeterika.

Seterika tidak cukup panas. Setel suhu seterika sesuai dengan yang
diinginkan (lihat Meyeterika dengan
uap), Tipe GC 3005, 3006,3010, 3016
tidak menggunakan uap bila memakai
suhu lebih rendah dari 2 titik (e ®).

Serpihan-serpihan dan kotoran keluar  Air sadah menyebabkan terjadinya Jalankan fungsi Calc-Clean beberapa
dari pelat tapak kaki seterika pada saat  serpihan-serpihan di dalam pelat tapak kali (Lihat Calc-Clean).
penyeterikaan berlangsung. kaki.




26 TIENG VIET

DE an toan tuyét déi, trudc hét doc nhiing huéng dan nay trude khi ban

chuén bi dung ban 1a (ban Gi):

- Ngudi dung khéng dugc bd méc ban Ia trong lac né dang ni vao ngudn
dién.

- D0 dién nay khong c6 y dé duing bai tré nhd hoac nhitng ngudi dau yéu
ma khdng c6 sy’ giam sat.

- Tré nhd nén dugc giam sat dé ddm béo ching khéng choi véi dd dién
nay.

- Mat ban 14 c6 thé trd nén vo cling néng va cé thé gay ra bdng (phdng)
néu cham phai.

- Khéng bao gid dung ban la néu né bi hu hdng bét ky phan nao

- Sau khi la (Gi) xong, trong Itc cho nudc vao hoic db sach nuéc & phan
chira nudc hodc ngay ca khi ban bd ban 1a dé6 mét lat, rat cht cam khdi
& dién tuwong, dat khéng ché hoi nudce & vi tri 0 va dé ban 1a trén diing
trén chan cla nd.

- Néu day néi dién bi hdng, né phéi dugc thay thé béi hang Philips hoac
dai ly dich vu ctia ho hodac mét ngudi chuyén nghiép tuong tu dé tranh
nguy hai.

Trudc khi dung lan dau

Kiém tra xem dién ap ghi trén bién ghi s6 hiéu c6 cling véi dién 4p
ngudn dién trong nha ban khéng.

Théo bd cac tem dan hoac gidy bac boc bdo vé khdi mat ban 1.

Lam néng ban 1a t6i nhiét do t6i da va la né trén miéng vai &m vai
phat dé chii sach bui dinh trén mat ban 1a.

Ban 1a c6 thé sé bc ra mét chit khéi khi diung né 1an dau tién. Sau mot lat,

khoi sé hét.

Cho nudc vao ngan chira nwéc

Khéng dugc nhing ban la vao nuéce.

Thao c6ht cdm khdi 8 dién tudng.
Dt khéng ché hoi nudc & vi tri 0 (= khong c6 hoi nuéc).
Mé& nap day nudc.

Gitr ban 1a & vi tri nghiéng.
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Cho nudc & voi vao ngan chira nude bing cée diing cho nuéc vao
tGi vach chi téi da. )
Khéng dugc cho nudc vao ngan chira nude qué vach chi MAX (TOI DA).

Néu nuéc & voi & khu vuc clia ban rat cing, chang téi khuyén ban pha né
v6i mét phan tuong duong nude cat, hodc chi dung toan nudc cat.
Khong dugc dung gidm, tinh bot hodc nude da dugc tdy can dé bang héa
chét.

B An a8 day ndp lai (cach).

Pat nhiét do
Dé ban 1a trén chan clia né.

Dat khéng ché nhiét dd 6 nhiét do 1a dugc yéu cau bang cach xoay

né t6i vi tri cla phan chi nhiét do.

- Kiém tra nhan hiéu vai dé biét nhiét do 1a duoc yéu cau.

- e Céc loai véi sgi t8ng hop (vi du acrylic, viscose, polyamide,

polyester)

- ®  Tolua (silk)

- @@ Len (wool)

- @@@ Vi sgibdng (cotton), vai lanh (linen)

- Khi ban khdng biét d6 d6 1am bang loai vai gi, hay th{ 1a vao mét chd
ma ban sé khéng nhin thay khi ban mac né.

- Cé4c loai hang to lua, len va sgi téng hop: 1a  mat trai cla vai dé tranh
¢6 nhiing vét bong. D& tranh nhiing vét , tranh dung chic ning phun
nudgc.

- BA&t dau la cac mén dd yéu cau nhiét do 1a thap nhét, nhu cac thir 1am
bang sgi téng hop.

Cam cht cam dién vao & dién tudng cé tiép dat.
Khi dén hiéu nhiét d6 mau vang tat di [an d4u tién, hay chd mot lat

trudc khi bét dau la.
> Peén hiéu mau vang sé thinh thodng hién Ién trong Idc dang /a.

Di véi loai ban 1a Ty Dong Tat (chi & loai GC 3035)

Né&u bd phan Tu Dong Tat hoat ddng (dén hiéu mau dé nhap nhay), nhe
nhang dich chuyé&n ban 14 dé lam né ngting hoat déng (su nhap nhay
ngung lai).
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Dam béo c6 du nudc trong ngan chlra nudc.
Dat khéng ché nhiét dé tai vi tri duge khuyén.

Hay xem phan éDat nhiét doé.

Dat khéng ché hoi nudce & vi tri hoi nudc thich ang.
- 1-2.d& ¢6 hoi nudc vira phai (mdc dét nhiét do @ @ t6i @ @ @)
- 8- 4 dé c6 hoi nudc ti da (miic dat nhiét do @ @ @ t6i MAX (TOI DA)).

> Hoi nuéc sé bat diu khi nhiét dé dat da dat toi.
» Né&u nhiét d6 1a da chon thap qué, nuéc cé thé nhé ra tir mat ban la.

Loai GC 3035, 3030, 3025, 3020, 3015 dugc trang bi bang hé théng
ngling nhd giot (xem phan &éNgling Nhd Gioté & phan sau).

La khong c6 hoi nuéc
D4t khéng ché hai nudce & vi tri 0 (= khdng ¢6 hoi nuéc).

Dt khdng ché nhiét do & vi tri dugc khuyén. Xem phan éDat nhiét
doé.

Cac dac diém khac

Phun Nuéc

DE lam hét nhiting nép nhan khé th&ng & bét ky nhiét d6 nao.
Dam béo cé du nudc trong ngan chlra nudc.

’ An nat phun nudc doi ba [an dé 1am §m quan 4o.

Phun Ludng Hai

Mét ludng hoi manh gitip lam hét nhitng vét nhan khé thang.
Chuic nang Phun Ludng Hoi chi c6 thé dugc dung & mic dat nhiét do gita
@@ va MAX.
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An va nha nit Phun Ludng Hoi.

Ngting Nhd Giot (chi & loai GC 3035, 3030, 3025, 3020, 3015)

Ban 1a nay c6 bo phan tat hoi nudc éNgiing Nhé Gioté: ban la ty dong
ngting hoi nuéc & nhiét do thap qua dé tranh nudc khdi nhé giot ra tir mat
ban la. Khi viéc nay xdy ra ban c6 thé nghe thdy mét tiéng.

Phun Ludng Hai Théng Xusng (chi & loai GC 3035, 3030, 3025, 3020,
3016, 3015, 3010)

Chtic nang Phun Ludng Hoi cting c6 thé dugc diing khi ban gitt ban
la & vi tri thdng xung.

Khong bao gid hudng ludng hoi vé phia ngudi khac.

Tu Bong Chéng Can Da (chi & loai GC 3035, 3030, 3025, 3020, 3016)

Phuong phap Ty Dong Chéng Can Da trong ban 1a lam gidm can
da bam va dam bdo tudi tho dai hon cla ban la.

Tu Dong Tt (chi & loai GC 3035)

Mét thiét bi an toan dién tif sé tu dong tat dién ban 1a néu né khong
dugc dich chuyén mét lac.

» D& bao ring ban 1a da dugc tat dién, dén hiéu ty dong tat mau dd sé
bt dau nhap nhay.
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DE 1am ban la néng trd lai:
- Cam ban 13 Ién hoic nhe nhang dich chuyén né.

- Dén hiéu tu dong tat mau dé sé tat di. Den hiéu nhiét d mau vang cé
thé hién 1én, tly thudc vao nhiét do mat ban la.

- N&u dén hiéu mau vang hién 1én sau khi ban la dugc dich chuyén, chd
cho né tét di truée khi bat dau 13

- Néu dén hiéu mau vang khong hién 1én sau khi ban & dugc dich chuyén,
ban |a san sang dé dung.

Lam sach va bao tri

Lam Sach Can ba

bay la chirc nang lam sach can da ma né lam sach can bam va céc bui
b&n. Dung chiic ndng Lam Sach Can D4 hai tuan mot [an. Néu nuéc &
khu vyc cla ban rét cting (khi vay can roi ra tir mat ban 1a trong Idc 13),
chlic nang Lam Sach Can B4 nén dugc dung thuong xuyén hon.

Dat khdng ché hoi nuéce & vi tri 0.

Cho nuéc vao ngan chiia nudc téi mue ti da.
Khong dugc dung gidm hodc céc chét tdy can dé khac.

Dit khéng ché nhiét do & vi tri MAX (TOI DA).
Cam chét cdm vao & dién tuong.

Rt chét cdm ban 14 khi dén hiéu mau vang vira tat di.

Al Git ban 1a phia trén bon rita, 4n va gitr nat Lam Sach Can D4 va
nhe nhang l&c ban 1a.
» Hoi nudc va nudc séi sé chdy ra tir médt ban 1a. Céc bui ban va vy can
(néu c6) sé duoc nudc day ra.

Nh& nat Lam Sach Can D4 ngay khi tat ¢ nuéc trong ngan chira
———— nudc da dugce dung hét.

Lap lai trinh tu lam sach c&n d4 néu ban la van con chira nhiéu bui ban.
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Sau khi lam sach can da:

- C&m dién vao ban la d& lam mat ban 1a kho di.

- Rt ch6t cdm ban 1a khi dén hiéu mau vang mét di.

- Nhe nhang dich chuyé&n ban 14 néng trén miéng vai ci dé 1am sach cac
vét nuéc co thé tao ra trén mat ban la.

- D& ban la ngudi di tru6c khi ban ¢t né di.

Sau khi la

Rut ch6t cam dién khdi 8 dién tudng va dé ban 1a ngudi di.

Lau sach céc vay can va can bam khac khéi mat ban 1a bang miéng
vai 4m va chéat (nuéc) 1am sach khéng &n mon.

Gitt mat ban Ia tron tru: trénh ti€p xdc manh véi cac vat bang kim loai.
Lau sach phan trén clia ban 1a bang miéng vai 4m.

Thudng xuyén trang rra ngan chlra nude bing nude. DS sach
nudc & ngan cha nudc sau khi lam sach.

Cat gir

Rut chét cdm dién khdi 6 dién tudng va dat khéng ché hoi nudce & vi
tri 0.

DE sach nuée & ngan chira nuée.

Dé ban 1a ngudi di. Cudn day dién quanh phan giit day va an dinh
n6 bang céi k'p day.

Gitr ban Ia diing trén chan cGa né & chd an toan va kho rao.
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Gidi quyét truc trac

Chuong nay tém tét nhitng van dé phé bién nhat ban c6 thé gap phai véi
ban 14 clia ban. Hay doc céc phan khac nhau dé biét chi tiét thém. Néu ban
khong thé giai quyét van dé, hay lién hé véi Trung Tam Dich Vu gan nhat
cla hang Philips hoac mét trong nhiing dai dién clia ho. Xem to bdo dam
khép thé gi6i dé biét s& dién thoai cla dich vu slra chia clia hang Philips
hoac tham dia diém mang ludi cGa chiang t6i 8 www.philips.com.

Pam bao & stra chira

Né&u ban can biét tin tiic hodc néu ban c6 van dé gi, hay tham dia diém
mang ludi clia hang Philips & www.philips.com hoac lién hé véi Trung Tam
Phuc Vy Khach Hang clia hang Philips & nudc ban (ban sé tim thdy sé
dién thoai clia ho & t& bdo ddm khap thé gidi). Néu khong cé Trung Tam
Phuc Vu Khach Hang & nudc ban, hay tim téi dai ly clia hang Philips & dia
phuang ban hoac lién hé véi Ban Slta Chita D6 Dung Dién Gia Dinh va
San S6c Ca Nhan clia hang Philips.
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Nguyén nhan c6 thé Céach giai quyét
Ban 14 da cdm dién nhung mat ban 1a  Van dé tiép xac. Kiém tra day dién, chét cdm va &
van lanh. dién tudng.

Khéng cé hai nuée. Khéng di nuéce 6 ngan chra nudc.  Cho nude vao ngan chiia nudce (xem
phan éCho nudc vao ngan
chira nudcé).

Ban la khong di nong va/hoac Dat khéng ché nhiét do & ving

Ngting Nhé Giot hoat dong. hoi nuéc (@ @ t6i MAX). D& ban 1
trén chan cta n6 va chd t6i khi
dén hiéu mau vang tét di truée khi
ban bét dau la.

Ban 1a khong di nong. Dat khéng ché nhiét do & vung ho
inuwéc (@ @ t6i MAX). Dé ban la trén .
chan clia né va chd t6i khi dén hiéu
mau vang tat di trudc khi ban bat dau
la.

Ban 1a khong di nong. Dat ban la & nhiét do thich hgp
(xem &La hoi nu6cé). Loai ban la
GC 3005, 3006, 3010, 3016 khong
dugc dung hai nudc khi dung nhiét
d6 thdp hon 2 chdm (e e).

Céc vay can va buibdn roiratrmat  Nudc cling tao thanh céc vy can Ap dung Lam Sach Can Da vai
ban 1 trong luc 1a. bén trong mat ban la. lan(xem phanéLam sach can d4).
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